
Annex 2. Exclusion criteria statement

STATEMENT

I,  the  undersigned  _______________________(name  and  surname)  as  the  official 

representative of ________________________)name of company) with moral and material 

liability hereby state that the legal entity I represent has no limitations to apply for this call, and 

specifically the legal entity is not/has not:

• bankrupt or being wound up, are having affairs administered by the courts, have 

entered into an arrangement with creditors, have suspended business activities, are 

the subject of proceedings concerning these matters, or are in any analogous situation 

arising from a similar procedure provided for in national legislation or regulations; 

• been convicted for an offence concerning the professional conduct by a judgement 

which has the force of res judicata; 

• been guilty of grave professional misconduct proven by any means justifiable;

• been established by a final judgment or a final administrative decision that the 

economic operator is guilty of grave professional misconduct by having violated 

applicable laws or regulations or ethical standards of the profession to which the 

economic operator belongs, or by having engaged in any wrongful conduct which has 

an impact on its professional credibility where such conduct denotes a wrongful intent 

or gross negligence, including, in particular, any of the following: fraudulently or 

negligently misrepresenting information required for the verification of the absence of 

grounds for exclusion or the fulfilment of selection criteria or in the performance of a 

contract, influenced decision-making process, attempting to obtain confidential 

information for advantages in the procurement procedure.

• has not fulfilled obligations relating to the payment of social security contributions or 

the payment of taxes in accordance with the legal provisions of the country in which 

they are established or with those of the country where the contract is to be 

performed; they have been the subject of a judgement which has the force of res 

judicata for fraud, corruption, involvement in a criminal organisation, or any other 

illegal activity detrimental to the donors’ financial interests; they are currently subject 

to an administrative penalty referred to in section 2.3.5 of the Practical Guide to 

contract procedures for EC external actions: 

On_________(date) Signatory (Representative of legal entity)

Stamp and signature



ИЗЈАВА

Јас, долупотпишаниот ____________________________ (име и презиме) во дункција на 

овластен застапник на ____________________________(име на компанија) со целосна 

морална и материјална одговорност изјавувам дека правното лице кое го застапувам нема 

ограничувања да биде понудувач во овој повик и дека поконкретно:

• Правното лице не се наоѓа во стечајна постапка, банкрот или судски спор, 

правното лице нема склучено договор со доверители без можност да ги сервисира 

обврските кон кредиторите, и истото нема суспендирање на деловните активности 

на правниот субјект, односно активностите на правното лице не се предмет на 

постапка во врска со овие прашања илине се во каква било аналогна ситуација 

што произлегува од слична постапка предвидена во националното законодавство 

и регулативи;

• Правното лице и овластениот застапник не се осудени за прекршок по основ на 

непрофесионално однесување, со пресуда која има сила на res judicata;

• Правното или физичко лице застапник не е обвинето за тежок прекршок и/или 

недолично професионално однесување, по било кој основ докажано како 

праведно обвинето;

• Правното или физичкото лице застапоник не се утврдени за виновни со 

правосилна пресуда или со правосилна административна одлука за тешко 

недолично професионално однесување прекршувајќи ги важечките закони и 

прописи или етичките стандарди апликативни за професионалната област во 

рамки на која субјектот делува, или соучествувајќи во било какво несоодветно 

однесување кое има влијание врз неговиот професионален кредибилитет и кога 

таквото однесување укажува на погрешна намера или груба небрежност, 

вклучително и особено кое било од следното: измама или небрежно погрешно 

прикажување на информации потребни за проверка на отсуството на основи за 

исклучување или исполнување на критериумите за избор или спроведување на 

договорот, вршење притисок или влијание при процесот на донесување одлука, 

или обид да се добијат доверливи информации за предности во постапката на 

набавка;

• Правното лице не ги исполнува обврските за плаќање на придонеси за социјално 

осигурување на вработените или плаќање даноци согласно законските одредби 

на земјата во која правниот субјект е основан или со одредбите важечки за 

земјата каде треба да се спроведе договорот;

• Правното лице е предмет на пресуда која има сила на res judicata за измама, 

корупција, инволвираност во криминални дејствија или која било друга 

незаконска активност штетна за финансиските интереси на организацијата и 

донаторите.

На ден __________година         Име и презиме на застапникот   Потпис и печат


